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Descriere

-- Întreabă cum poți câștiga o oră în timp—

Mary O'Connor are probleme mult mai mari decât faptul cǎ ceasul ei s-a oprit la 03:57 p.m. Când îl duce la un ceasornicar amabil, ea aflǎ că a câștigat un premiu aparte, șansa de a retrăi o singură oră din viața ei. Dar soarta are reguli stricte cu privire la modul în care cineva se poate cufunda în trecut, inclusiv avertismentul cǎ Mary nu poate face nimic care ar crea un paradox în timp. Va reuși ea sǎ se împace cu greșeala pe care o regretă cel mai mult în această lume?

"O poveste pǎtrunzǎtoare. Sǎ poți repeta lucrul pe care îl regreți cel mai mult este o oportunitate de una la un milion!" – Recenzia unui cititor

"O poveste foarte emoționantă și dramatică...dacă am avea o șansă sǎ ne schimbǎm trecutul, am face-o?" – Recenzia unui cititor

"O lecturǎ scurtă, pǎtrunzǎtoare, în jurul unei teme din mitologia nordică. Timpul este un dar și, uneori, o ultimă șansă..." –Dale Amidei, autor

Aceasta este o poveste pǎtrunzǎtoare despre rasism, regret și a doua șansă. Ce s-ar întâmpla dacă ai putea să îți retrǎiești viața?
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Dedicație

Dedic această carte unchiului Hubert, un om bun, care și-a dedicat viața conservării lucrurilor mici, semnificative. Suntem siguri că Cerul va fi închinat ție, ca sǎ rezolvi toate problemele.
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Ceasul s-a oprit la 3:57 p.m miercuri, 29 ianuarie. Era o zi de altfel obișnuită, plină de griji, cǎci nu știam dacǎ voi ajunge la biblioteca universității, clǎdire înconjuratǎ de două râuri, la timp ca sǎ pot cerceta o lucrare. Nu aveam niciun sentiment de pierdere sau de spaimă copleșitoare, pentru cǎ am trǎit cu aceste două emoții întreaga mea existență, ci doar un sentiment ciudat cǎ dintr-o datǎ rǎmǎsesem fǎrǎ timp. Trebuie să mǎ fi uitat la acel ceas de mai mult de douăzeci de ori înainte sǎ îmi dau seama că cel de pe perete înaintase în viitor, dar ceasul de la încheietura mea rămǎsese blocat la 03:57 p.m.

M-am uitat pe fereastră, în timp ce autobuzul trecea pe lângǎ fabrica de textile care se înǎlța deasupra Boardinghouse Park ca o enormǎ cetate de cărămidă roșie. Un pavilion de un verde atrǎgǎtor stătea abandonat într-un val de zăpadă, țurțuri delicați strălucind în zăbrele ca lacrimile de înger. Josh mǎ dusese acolo odată pentru a asculta un concert, unul dintre cele gratuite, când era încă suficient de cald pentru a sta afară. Mi-am strâns pumnul la piept și m-am forțat să mǎ uit pe fereastra opusă, prefǎcându-mǎ interesatǎ de școala City Magnet, astfel încât zbârcitul vietnamez bătrân care stǎtea dincolo de culoar sǎ nu creadǎ că mǎ holbam la el.

Autobuzul s-a întors la colț, trecând pe lângǎ un rând cu case de internat cu trei etaje, care arǎtau nepotrivit într-un oraș acum format din vitrine ale magazinelor și spatii de birouri. În timpul Revoluției Industriale, o întreagă generație de femei își abandonaserǎ fermele pentru a lucra în fabricile de textile, în același fel cum tinerii de astăzi abandonează orașele lor mici pentru a studia la universitatea de stat înconjuratǎ de cele douǎ râuri. Atunci, ca și acum, existau locuri de muncă în clădirile masive din cărămidă aliniate pe canale, numai cǎ în prezent fabricile produc pânza țesǎturii de tip superior: tehnologie, știință și locuri de muncă în inginerie.

M-am jucat cu ceasul, amintindu-mi că decizia mea fusese una raționalǎ. Venisem în acest oraș pentru a-mi asigura o viață mai bună, pentru a scăpa de capcana în care mama mea căzuse, cǎsǎtorindu-se de tânǎrǎ și având prea mulți copii pentru a mai scǎpa. Eram o studenta de nota 10 pe linie, cu un trecut solid privitor la experiența de studiu și de lucru. Aveam doar douǎzeci și doi de ani. Aveam toată viața trasatǎ în fața mea. De ce, oh, de ce atunci, durea atât de mult faptul cǎ totul părea sǎ fie corect?

Autobuzul m-a lǎsat la clădirea Woolworth, chiar dacă nu existase niciun magazin universal Woolworth aici pe parcursul tuturor celor patru ani în care am studiat la U-Mass Lowell. Străzile erau aglomerate, cu șoferi iritabili, dornici de a ajunge acasă pentru a se reuni cu familiile lor. Autobuzul a plecat, lăsându-mă într-un nǎmete, în centrul care începuse deja să se închidă pentru searǎ. Lumina difuzǎ a soarelui străluci asupra unui ceas verde enorm, care stătea în vârful unui stâlp de cocleală, limbile sale negre îndreptate spre 03:45. Douăsprezece minute, nu! Trecutul era în trecut. I-am întors spatele și m-am grǎbit, răsucindu-mi ceasul în timp ce îmi strângeam haina la gât.

Pietricelele îmi scârțâiau sub cizme în timp ce înaintam pe lângǎ Central Street și aproape cǎ am cazut pe spate când trotuarul a traversat canalul Lower Pawtucket. Un batalion de sloiuri de gheață se întrecea sub pod, transformând zăpada parțial topită de deasupra într-un luciu de gheață neagră, perfidă. M-am ținut de balustrada pictată superb, recunoscǎtoare pentru faptul cǎ noul pod fusese finalizat înainte de a veni iarna. Altfel, drumul ar fi fost o excursie cu multe mile de mers în plus. Într-un oraș dominat de străzi cu sens unic, două râuri și o rețea de canale, toate distanțele sunt măsurate nu în linie dreaptă, ci ținând cont de cât de departe trebuie să mergi pentru a ajunge la cel mai apropiat pod.

Am strǎbǎtut cinci strǎzi pe care se gǎseau o serie de întreprinderi mici în pragul falimentului pânǎ când am ajuns la clǎdirea pe care MapQuest o semnala drept destinația mea. Pe drum, am fost abordatǎ de mai multe ori, dar mi-am păstrat capul plecat, de teamǎ cǎ un posibil contact vizual ar fi putut fi o invitație la violență. Înaintea mea se afla o clădire din cărămidă cu patru etaje, cu un acoperiș mansardat, negru, curbat grațios în jurul colțului strǎzii Central și al strǎzii Middlesex, formând un arc delicat, feminin. Am scos cutia mică, albă din geantǎ și am citit literele aurite care formau cuvintele 'Martyn Jewelers', într-o caligrafie aproape femininǎ. Acesta era locul. Aici. Josh cumpărase ceasul pentru mine de aici.

La fel ca în cazul celor mai multe fațade ale magazinelor incluse în Patrimoniul Național Istoric Lowell, și aceasta fusese restauratǎ, revenind, astfel, la gloria sa din epoca victoriană, cu ferestre de placă de sticlă potrivite, înconjurate de rame de lemn masiv, vopsit în negru. La una din aceste ferestre se întrezǎrea un mare semn, pictat cu mențiunea "Reduceri de pensionare". Mai jos se afla un semn mai mic, cel la care speram, un semn mǎrunt care spunea "ceasuri de reparat."

Am împins ușa, deschizând-o, și m-am încordat când am auzit clopoțeii anunțându-mi intrarea. Pǎrea ca magazinul fusese odată lobby-ul pentru etajele de mai sus, cu vitrine de sticlă pătrate dispuse de-a lungul pereților exteriori. Trei dintre acestea erau goale, dar celelalte douǎ expuneau brățări și bijuterii aranjate elegant, toate distanțate pentru a crea impresia cǎ inventarul era mai bogat decât în realitate. 

Un bărbat înalt, cu părul alb stǎtea aplecat deasupra tejghelei, ascultând cu atenție o femeie care își flutura cu însuflețire mâinile. Judecând dupǎ părul sǎu negru, drept și accentul distinctiv, era din Asia de Sud-Est, eventual Cambogia, sau poate că era vietnameză. Ceasornicarul purta un monoclu mic, prins la ochelari, și se uita prin el la acel obiect care o fǎcea pe femeie atât de entuziasmatǎ.

M-am uitat la ceas, dar, la fel ca în ultimele șase săptămâni, limbile sale delicate de aur erau blocate la 03:57 p.m. Ceasornicarul mi-a surprins privirea și și-a înclinat mâna pentru a indica faptul că urma sǎ mǎ ajute imediat ce avea sǎ termine cu clienta din fața mea. I-am zâmbit șters, forțat, arǎtând cǎ aveam sǎ aștept. Omul era zbârcit și subțire, purta o cămașă albă cu dungi și cravată, și avea aproximativ șaptezeci sau poate chiar optzeci de ani? Nu. Cel mai probabil avea nouăzeci de ani. Ceasornicarul emana o atitudine gentilǎ, aproape atemporalǎ, și, după un timp, pur și simplu am renunțat sǎ încerc să-i ghicesc vârsta.
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